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安全理事会关于索马里的 

第 751(1992)号决议 
所设委员会 
 
 
 

  2009 年 3 月 20 日加拿大常驻联合国代表团给委员会主席的普通照会 
 
 

 安全理事会在第 1844(2008)号决议第 25 段中决定，所有会员国均应在该决

议通过后 120 天内向安全理事会关于索马里的第 751(1992) 号决议所设委员会

提出报告，说明它们为切实执行第 1844(2008)号决议第 1 至 7 段而采取的步骤。 

 加拿大谨向委员会通报，加拿大正在通过实施《联合国关于索马里的决议实

施条例》(SOR/2009-92)(“《索马里条例》”)以及《移民和难民保护法》和《进

出口许可证法》，切实执行第 1844(2008)号决议规定的所有措施。 

 谨随函附上 2009 年 3月 19日加拿大关于执行第 1844(2008)号决议第 1至 7

段情况的报告(见附件)。 
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  2009年 3月 20日加拿大常驻联合国代表团给委员会主席的普通照会的

附件 
 
 

  加拿大关于执行安全理事会第1844(2008)号决议所规定措施情况的报告 

 

 安全理事会在第 1844(2008)号决议第 25 段中要求所有会员国均应在该决议

通过后 120 天内向委员会提出报告，说明它们为切实执行决议第 1 至 7 段而采取

的步骤。 

 加拿大谨向委员会通报，加拿大正在通过实施《联合国关于索马里的决议实

施条例》(SOR/2009-92)(“《索马里条例》”)以及《移民和难民保护法》和《进

出口许可证法》，切实执行第 1844(2008)号决议规定的所有措施，详细情况如下： 

第 1844(2008)号决议第 1段 

 “安全理事会， 

 “1. 决定，所有会员国均应采取必要措施，防止委员会根据下文第 8 段所

指认的个人在本国入境或过境，但本段的规定绝不强制一国拒绝本国国民入境”。 

 《移民和难民保护法》第 35 条使加拿大能够防止委员会根据第 1844(2008)

号决议第 8 段所指认的个人在加拿大入境或过境。此外，《移民和难民保护法》

还允许根据第 1844(2008)号决议第 2段的规定，对旅行禁令实施例外和豁免。 

第 1844(2008)号决议第 3段 

 “安全理事会， 

 “3. 决定所有会员国均应毫不拖延地冻结其境内由委员会根据下文第8段

所指认个人或团体，或由经委员会指认、代表其或按其指示行事的个人或团体或

由其所拥有或控制的实体直接或间接拥有或控制的资金、其他金融资产和经济资

源，还决定所有会员国均应确保本国国民或本国境内任何个人或实体均不向上述个

人或实体或以这些个人或实体为受益方，提供任何资金、金融资产或经济资源”。 

 加拿大通过实施《索马里条例》第 5 条，执行第 1844(2008)号决议第 3段的

规定，该条禁止加拿大境内所有个人和加拿大境外所有加拿大籍个人： 

 (a) 直接或间接交易在2008年 11月 20日或此后任何时候由安全理事会委员

会根据第1844(2008)号决议第3段或第8段指认的个人或实体拥有或控制的财产； 

 (b) 进行与上文(a)段提到的交易有关的金融交易或为此提供便利； 

 (c) 就上文(a)段提到的财产提供金融服务或相关服务； 
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 (d) 向安全理事会委员会根据第1844(2008)号决议第3段或第8段指认的个

人或实体或以这些个人或实体为受益方，提供任何财产或任何金融服务或其他相

关服务； 

 (e) 采取任何造成、协助或推动、或意图造成、协助或推动(a)至(d)段所禁

止任何行为或事项的行动。 

 《索马里条例》关于“指认个人”的定义是动态的，包括安全理事会委员会

根据第 1844(2008)号决议第 3 段和第 8 段指认的所有个人或实体。 

 《索马里条例》第 16 条第 1 和第 2 款还允许根据第 1844(2008)号决议第

4(a)、(b)和(c)段的规定，对冻结资产规定实施豁免。 

第 1844(2008)号决议第 6段  

 “安全理事会， 

 “6. 重申第 733(1992)号决议规定的，经第 1356(2001)号、第 1425(2002)

号、第 1725(2006)号、第 1744(2007)号和第 1772(2007)号决议阐明和修订的针

对索马里的全面彻底军火禁运”。 

 《索马里条例》第 3(a)条禁止加拿大境内所有个人和实体直接或间接向索马

里境内任何个人或实体出口、出售、供应、转让或运送任何军火或相关材料。而

且，《索马里条例》第 3(b)条禁止加拿大境内所有个人或实体直接或间接向索马

里境内任何个人或实体提供或转让与军事活动有关的技术、金融或其他协助。 

 此外，《索马里条例》第 6 条禁止加拿大境内所有个人采取任何造成、协助

或推动、或意图造成、协助或推动第 3 条所禁止任何行为或事项的行动。 

 而且，《进出口许可证法》要求，从加拿大出口《出口控制清单》所列任何

物资均需获得许可证。由相关国际出口管制制度定义的所有军事和战略两用物资

都列入了《出口控制清单》，因此，都需要许可证。 

 《索马里条例》第 10 至 14 条允许根据第 1356(2001)号决议第 2 和第 3 段、

第 1725(2006)号决议第 5段、第 1744(2007)号决议第 6(a)、第 6(b)和第 7段以及

第 1772(2007)号决议第 11(a)、第 11(b)和第 12段的规定，对军火禁运实施豁免。 

第 1844(2008)号决议第 7段 

 “安全理事会， 

 “7. 决定，所有会员国均应采取必要措施，防止直接或间接地向委员会根

据下文第 8段所指认个人或实体供应、出售或转让武器和军事装备，并防止直接

或间接地向其提供与军事活动有关或与供应、出售、转让、制造、保养或使用武
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器和军事装备有关的技术协助或训练、包括投资在内各种资金筹供和其他援助、

中介服务或其他金融服务”。 

 《索马里条例》第 4 条禁止所有加拿大籍个人和加拿大境内所有个人和实体

直接或间接地向委员会根据第 1844(2008)号决议第 8 段指认的个人或实体出口、

出售、供应、转让或运送任何军火或相关材料，禁止向其提供或转让与军事活动

有关或与供应、出售、转让、制造、保养或使用武器和相关材料有关的技术、金

融或其他协助，包括投资、中介或其他金融服务。 

 


